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KONINKRIJK  RUGIE,  

ADVIES ViLl DE PL.AD  V,1T 

De RAAD SnTE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de lle 
september 1965 door de Minister 
van Economische Zaken en Energie 
verzocht hem van advies te dienen 
over een ontwerp van koninklijk 
besluit "waarbij wordt voorge-
schreven een jaarlijkse telling 
van de openbare koelpakhuizen, de 
inrichtingen die de koeltechniek 
voor de handel, de productie - of 
de omvorming van voedingswaren aan-
wenden, de ijs- en koolzuurijsfa-
brieken, de koelvervoermiddelen te 
water, per as en per spoor", heeft 
de le oktober 1965 het volgend 
advies gegeven : 

Bij het ontwerp zijn geen 
opmerkingen te maken. 
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ROYAUME DE BELGIQUE, 

AVIS DU CONSEIL D 1 ETAT. 

Le CONSEIL DIETA_TI  section de 
législation, deuxième chambre, sai-
si par le Ministre des Affaires 
économiQues et de l'Energie, le 11 
septembre 1965, d'une demande 
d'avis sur un projet d'arrêté.  royal 
"prescrivant le recensement annuel 
des entrepôts frigorifiques publics, 
des établissements utilisant le 
froid pour le commerce, la produc-
tion ou la transformation de den-
rées alimentaires, des fabriques 
de glace et de carboglace, des 
moyens de transport frigorifique 
par eau, par route et par rail", . 
a donné le  Ier  octobre 1965 l'avis 
suivant : 

Le projet n'appelle pas 
d'observation. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de  

de Heren g F. LEPAGE, 
Messieurs g 

H.  BUCH,  
G. VAN BUNNEN, 

F.  DUCHENE,  

J. DE  MEYER, 

devrouw g J.'DE KOSTER, 
gadame g  

raadsheer van State, voorzitter,'  
conseiller  d'Etat, président,  

raadsheren van State,  
conseillers  d'Etat, 

bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  
assesseurs de la 
section de législation,  

adjunct-griffier, griffier.  
greffier adjoint, greffier. 

De overeenstemming tussen de 
ederlandse en de Franse tekst 
erd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. GROMMEN, substituut. 

111 E  GRIFFIER  - LE GREFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran- 
çaise a été vérifiée sous le contrôle 

de M. G. VAN  BUNNEN.  
Le rapport a été présenté par 

M. M.  GROENEN,  substitut. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(ge t.) F. LEPAGE. 
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